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Το έγγραφο αυτό συνιστά βοήθηµα τεκµηρίωσης και δεν δεσµεύει τα κοινοτικά όργανα

►B Ο∆ΗΓΙΑ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

της 28ης Μαΐου 1969

περί εναρµονίσεως των νοµοθετικών, κανονιστικών και διοικητικών διατάξεων των σχετικών µε
τις απαλλαγές από τους φόρους κύκλου εργασιών και τους ειδικούς φόρους καταναλώσεως που
εισπράττονται κατά την εισαγωγή, στο πλαίσιο της διεθνούς κυκλοφορίας των ταξιδιωτών

(69/169/ΕΟΚ)

(ΕΕ L 133 της 4.6.1969, σ. 6)

Τροποποιείται από:

Επίσηµη Εφηµερίδα

αριθ. σελίδα ηµεροµηνία

►M1 ∆ευτέρα οδηγία 72/230/ΕΟΚ του Συµβουλίου της 12ης Ιουνίου
1972

L 139 28 17.6.1972

►M2 Τρίτη οδηγία 78/1032/ΕΟΚ του Συµβουλίου της 19ης ∆εκεµβρίου
1978

L 366 28 28.12.1978

►M3 Τεταρτη Οδηγία 78/1033/ΕΟΚ του Συµβουλίου της 19ης ∆εκεµ-
βρίου 1978

L 366 31 28.12.1978

►M4 Οδηγία 81/933/ΕΟΚ του Συµβουλίου της 17ης Νοεµβρίου 1981 L 338 24 25.11.1981

►M5 Οδηγία 82/443/ΕΟΚ του Συµβουλίου της 29ης Ιουνίου 1982 L 206 35 14.7.1982

►M6 Οδηγία 84/231/ΕΟΚ του Συµβουλίου της 30ής Απριλίου 1984 L 117 42 3.5.1984

►M7 Οδηγία 85/348/ΕΟΚ του Συµβουλίου της 8ης Ιουλίου 1985 L 183 24 16.7.1985

∆ιορθώνεται από:

►C1 ∆ιορθωτικό ΕΕ L 14 της 18.1.1986, σ. 19 (85/348/ΕΟΚ)
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Ο∆ΗΓΙΑ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

της 28ης Μαΐου 1969

περί εναρµονίσεως των νοµοθετικών, κανονιστικών και διοικη-
τικών διατάξεων των σχετικών µε τις απαλλαγές από τους
φόρους κύκλου εργασιών και τους ειδικούς φόρους καταναλώσεως
που εισπράττονται κατά την εισαγωγή, στο πλαίσιο της διεθνούς

κυκλοφορίας των ταξιδιωτών

(69/169/ΕΟΚ)

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη περί ιδρύσεως της Ευρωπαϊκής Οικονοµικής
Κοινότητος, και ιδίως το άρθρο 99,

την πρόταση της Επιτροπής,

Εκτιµώντας:

ότι, παρά την εγκαθίδρυση της τελωνειακής ενώσεως, η οποία
συνεπάγεται την κατάργηση των δασµών και των περισσοτέρων
φορολογικών επιβαρύνσεων ισοδυνάµου αποτελέσµατος στις
συναλλαγές µεταξύ των Κρατών µελών, είναι αναγκαίο µέχρι
της σε µεγάλο βαθµό εναρµονίσεως των εµµέσων φόρων, να
διατηρηθούν οι φορολογίες κατά την εισαγωγή και η µη φορο-
λογία ή επιστροφή των φόρων κατά την εξαγωγή, για τις
ανωτέρω συναλλαγές·

ότι είναι επιθυµητό, και πριν ακόµη από την εναρµόνιση αυτή,
να συνειδητοποιήσει περισσότερο ο πληθυσµός των Κρατών
µελών την πραγµατικότητα της κοινής αγοράς και για τον σκοπό
αυτό πρέπει να ληφθούν µέτρα ώστε να καταστεί περισσότερο
ελεύθερο το σύστηµα φορολογιών των εισαγωγών κατά την
κυκλοφορία των ταξιδιωτών µεταξύ των Κρατών µελών· ότι τα
µέλη της Συνελεύσεως υπεγράµµισαν επανειληµµένα την αναγ-
καιότητα των µέτρων αυτών·

ότι οι φορολογικές µειώσεις αυτού του είδους κατά την κυκλο-
φορία των ταξιδιωτών, αποτελούν ένα ακόµη βήµα προς την
κατεύθυνση του αµοιβαίου ανοίγµατος των αγορών των Κρατών
µελών και της δηµιουργίας συνθηκών αναλόγων µε αυτές µιας
εσωτερικής αγοράς·

ότι οι µειώσεις αυτές πρέπει να περιορισθούν στις µη εµπορικού
χαρακτήρος εισαγωγές εµπορευµάτων οι οποίες πραγµατο-
ποιούνται από τους ταξιδιώτες· ότι, κατά γενικό κανόνα, τα
εµπορεύµατα αυτά δεν είναι δυνατό να αποκτηθούν στην χώρα
προελεύσεως (χώρα εξόδου) παρά µε την επιβάρυνση εκ φόρων,
κατά τρόπο ώστε η εντός τως προβλεποµένων ορίων παραίτηση
του Κράτους εισαγωγής από της εισπράξεως του φόρου κύκλου
εργασιών και άλλων ειδικών φόρων καταναλώσεως κατά την
εισαγωγή, αποτρέπει την διπλή φορολογία χωρίς να καταλήγει
σε έλλειψη φορολογίας·

ότι ένα κοινοτικό καθεστώς φορολογικών µειώσεων κατά την
εισαγωγή αποδεικνύεται επίσης αναγκαίο στο πλαίσιο της
κυκλοφορίας των ταξιδιωτών µεταξύ τρίτων χωρών και της
Κοινότητος,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ Ο∆ΗΓΙΑ:

Άρθρο 1

1. ►M3 Καθιερώνεται απαλλαγή εκ των φόρων κύκλου εργα-
σιών και εκ των ειδικών φόρων καταναλώσεως που
εισπράττονται κατά την εισαγωγή, για τα εµπορεύµατα που
περιέχονται στις προσωπικές αποσκευές των ταξιδιωτών που
προέρχονται από τρίτες χώρες, εφ' όσον πρόκειται για εισαγωγές
µη εµπορικού χαρακτήρας και συνολική αξία των εµπορευµάτων
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αυτών δεν υπερβαίνει, τις ►M4 σαράντα πέντε ECU ◄ κατ'
άτοµο. ◄

2. Τα Κράτη µέλη έχουν την ευχέρεια, για τους ταξιδιώτες
ηλικίας µικρότερης των δεκαπέντε ετών, να µειώσουν την απαλ-
λαγή αυτή µέχρι ►M4 είκοσι τρεις ECU ◄.

3. Όταν η συνολική αξία περισσοτέρων εµπορευµάτων υπερ-
βαίνει κατ' άτοµο το ποσό ►M5 που προβλέπεται στην
παράγραφο 1 ◄ ή το καθοριζόµενο δυνάµει της παραγράφου 2,
η απαλλαγή χορηγείται µέχρι του ποσού αυτού, για εκείνα τα
εµπορεύµατα τα οποία, εάν εισήγοντο χωριστά, θα ήτο δυνατόν
να απολαύουν της ανωτέρω απαλλαγής, εξυπακουοµένου ότι η
αξία ενός εµπορεύµατος δεν είναι δυνατόν να υποδιαιρεθεί.

Άρθρο 2

1. Καθιερώνεται απαλλαγή εκ των φόρων κύκλου εργασιών
και εκ των ειδικών φόρων καταναλώσεως που εισπράττονται
κατά την εισαγωγή, για τα εµπορεύµατα που περιέχονται στις
προσωπικές αποσκευές των ταξιδιωτών που προέρχονται από
Κράτη µέλη της Κοινότητος, υπό την προϋπόθεση ότι αυτά
πληρούν τους όρους που προβλέπονται στα άρθρα 9 και 10 της
συνθήκης και απεκτήθησαν υπό τους γενικούς όρους φορολογίας
της εσωτερικής αγοράς ενός των Κρατών µελών, ότι πρόκειται
για εισαγωγές µη εµπορικού χαρακτήρος και ότι η συνολική
αξία των εµπορευµάτων αυτών δεν υπερβαίνει, τα
►M7 350 ECU ◄ κατ' άτοµο.

2. Τα Κράτη µέλη έχουν την ευχέρεια, προκειµένου για ταξι-
διώτες ηλικίας µικρότερης των δεκαπέντε ετών, να µειώσουν την
απαλλαγή αυτή ►M7 µέχρι 90 ECU ◄.

3. Όταν η συνολική αξία περισσοτέρων εµπορευµάτων υπερ-
βαίνει κατ' άτοµο το ποσό ►M5 που προβλέπεται στην
παράγραφο 1 ◄ ή το καθοριζόµενο δυνάµει της παραγράφου 2,
η απαλλαγή χορηγείται µέχρι του ποσού αυτού για εκείνα τα
εµπορεύµατα τα οποία, εάν εισήγοντο χωριστά θα ήτο δυνατόν
να απολαύουν της ανωτέρω απαλλαγής, εξυπακουοµένου ότι η
αξία ενός εµπορεύµατος δεν είναι δυνατόν να υποδιαιρεθεί.

4. Όταν το ταξίδι που προβλέπεται στην παράγραφο 1 πραγµα-
τοποιείται:

— υπό διαµετακόµιση από το έδαφος τρίτης χώρας, της πτήσεως
υπεράνω εδάφους χωρίς προσγείωση µη αποτελούσης διαµε-
τακόµιση κατά την έννοια της παρούσης οδηγίας,

— µε αναχώρηση από τµήµα εδάφους ενός άλλου Κράτους
µέλους, στο οποίο οι φόροι κύκλου εργασιών ή/και οι ειδικοί
φόροι καταναλώσεως δεν επιβάλλονται στα εµπορεύµατα τα
οποία καταναλίσκονται σ' αυτό,

ο ταξιδιώτης πρέπει να δύναται να αποδείξει ότι τα εµπορεύµατα
που µεταφέρει στις αποσκευές του απεκτήθησαν υπό τους γενι-
κούς όρους φορολογίας της εσωτερικής αγοράς ενός των
Κρατών µελών και ουδεµιάς επιστροφής φόρων κύκλου εργασιών
ή/καί ειδικών φόρων καταναλώσεως τυγχάνουν, άλλως εφαρµό-
ζεται το άρθρο 1.

5. Σε καµµία περίπτωση το σύνολο της αξίας των εµπο-
ρευµάτων που έτυχαν ατελείας, δεν δύναται να υπερβεί το ποσό
που προβλέπεται στις παραγράφους 1 ή 2.

6. Κάθε δύο χρόνια και την πρώτη φορά το αργότερο στις 31
Οκτωβρίου 1987, το Συµβούλιο, αποφασίζοντας σύµφωνα µε τις
διαδικασίες που προβλέπονται από τη συνθήκη σχετικά, προσαρ-
µόζει τα ποσά των απαλλαγών που αναφέρονται στις
παραγράφους 1 και 2 προκειµένου η πραγµατική αξία να παρα-
µένει η ίδια.
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Άρθρο 3

Για την εφαρµογή της παρούσης οδηγίας:

1. ∆εν λαµβάνεται υπόψη για τον καθορισµό της απαλλαγής, της
αναφεροµένης στα άρθρα 1 και 2, η αξία των προσωπικών
ειδών, τα οποία εισάγονται προσωρινώς ή επανεισάγονται
κατόπιν της προσωρινής τους εξαγωγής.

2. Θεωρούνται µη εµπορικού χαρακτήρος οι εισαγωγές οι
οποίες:

α) παρουσιάζουν ευκαιριακό χαρακτήρα·

β) αφορούν αποκλειστικά εµπορεύµατα που προορίζονται για
την προσωπική ή οικογενειακή χρήση των ταξιδιωτών ή
που προορίζονται για δώρα, µε την επιφύλαξη ότι τα εµπο-
ρεύµατα αυτά δεν δύνανται να παρουσιάζουν από την φύση
τους ή την ποσότητά τους, οποιοδήποτε εµπορικό ενδια-
φέρον.

3. Νοούνται ως προσωπικές αποσκευές, το σύνολο των
αποσκευών που ο ταξιδιώτης δύναται να παρουσιάσει στην
τελωνειακή υπηρεσία κατά την άφιξή του καθώς και εκείνες
τις οποίες παρουσιάζει µεταγενέστερα στην ιδία υπηρεσία,
υπό την επιφύλαξη ότι αποδεικνύει ότι είχαν καταγραφεί ως
συνοδευόµενες αποσκευές, κατά την αναχώρησή του, από την
εταιρία που εξετέλεσε την µεταφορά του.

∆εν αποτελούν προσωπικές αποσκευές τα φορητά δοχεία που
περιέχουν καύσιµα. Ωστόσο, για κάθε µεταφορικό µέσο µετά
κινητήρας, τυγχάνουν ατελείας τα καύσιµα που περιέχονται
σε τέτοια φορητά δοχεία για ποσότητα που δεν υπερβαίνει τα
10 λίτρα, υπό την επιφύλαξη των εθνικών διατάξεων περί
κατοχής και µεταφοράς καυσίµων.

Άρθρο 4

1. ►M1 Με την επιφύλαξη των εθνικών διατάξεων που εφαρ-
µόζονται επί του θέµατος στους ταξιδιώτες, οι οποίοι διαµένουν
εκτός Ευρώπης, κάθε Κράτος µέλος εφαρµόζει, όσον αφορά την
εισαγωγή µε απαλλαγή εκ των φόρων κύκλου εργασιών και
ειδικών φόρων καταναλώσεως των κατωτέρω εµπορευµάτων, τα
ακόλουθα ποσοτικά όρια: ◄

I
Κυκλοφορία µεταξύ τρίτων

χωρών και Κοινότητας

II
Κυκλοφορία µεταξύ

κρατών µελών

α) Προϊόντα καπνού:

τσιγάρα ή 200 τεµάχια 300 τεµάχια

πουράκια (πούρα µεγίστου
βάρους 3 γραµµάρια ανά
τεµάχιο) ή 100 τεµάχια 150 τεµάχια

πούρα ή 50 τεµάχια 75 τεµάχια

καπνός για κάπνισµα 250 γραµµάρια 400 γραµµάρια

►C1 β) Αλκοόλες και αλκοο-
λούχα ποτά: ◄

►C1 — απεσταγµένα ποτά και
άλλα οινοπνευµατώδη ποτά,
που έχουν αλκοολικό τίτλο
πάνω από 22 % vol· αιθυλική
αλκοόλη µη µετουσιωµένη
80 % vol και περισσότερο,
ή ◄

����������������
���������������

συνολικά 1 λίτρο συνολικά 1,5 λίτρο
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I
Κυκλοφορία µεταξύ τρίτων

χωρών και Κοινότητας

II
Κυκλοφορία µεταξύ

κρατών µελών

►C1 απεσταγµένα ποτά και
οινοπνευµατώδη ποτά
απεριτίφ µε βάση το κρασί ή
την αλκοόλη, τάφια, σακέ ή
οµοειδή ποτά, που έχουν
αλκοολικό τίτλο 22 % vol ή
λιγότερο, κρασιά αφρώδη,
vins de liqueur ◄

������������������
�����������������

συνολικά 2 λίτρα συνολικά 3 λίτρα

►C1 — κοινά κρασιά (µη
αφρώδη) ◄

συνολικά 2 λίτρα συνολικά 5 λίτρα

γ) Αρώµατα και 50 γραµµάρια 75 γραµµάρια

κολώνιες ¼ λίτρα ⅜ λίτρα

δ) Καφές ή 500 γραµµάρια 1 000 γραµµάρια

εκχυλίσµατα και αποστάγµατα
καφέ 200 γραµµάρια 400 γραµµάρια

ε) Τέιον ή 100 γραµµάρια 200 γραµµάρια

εκχυλίσµατα και αποστάγµατα
τεΐου 40 γραµµάρια 80 γραµµάρια

2. Οι ταξιδιώτες ηλικίας κάτω των δέκα επτά ετών ουδεµιάς
απαλλαγής απολαύουν για τα εµπορεύµατα, που προβλέπονται
στην παράγραφο 1 περιπτώσεις α) και β).

Οι ταξιδιώτες ηλικίας κάτω των δέκα πέντε ετών ουδεµιάς απαλ-
λαγής απολαύουν για τα εµπορεύµατα που αναφέρονται στην
παράγραφο 1 περίπτωση δ).

3. Εντός των ποσοτικών ορίων, που καθορίζονται στην
παράγραφο 1 και λαµβάνοντας υπόψη τους προβλεπόµενους
περιορισµούς της παραγράφου 2, η αξία των εµπορευµάτων, τα
οποία απαριθµούνται στην παράγραφο 1, δεν λαµβάνεται υπόψη
για τον καθορισµό της απαλλαγής που αναφέρεται στα άρθρα 1
και 2.

4. Όταν το ταξίδι που προβλέπεται στην παράγραφο 1 του
άρθρου 2 πραγµατοποιείται:

— υπό διαµετακόµιση από το έδαφος τρίτης χώρας, η πτήση
υπεράνω εδάφους χωρίς προσγείωση δεν αποτελεί διαµετακό-
µιση κατά την έννοια της παρούσης οδηγίας,

— µε αναχώρηση από τµήµα εδάφους ενός άλλου Κράτους
µέλους, στο οποίο οι φόροι κύκλου εργασιών ή/και οι ειδικοί
φόροι καταναλώσεως δεν εφαρµόζονται στα εµπορεύµατα τα
οποία καταναλίσκονται σ' αυτό,

ο ταξιδιώτης πρέπει να δύναται να αποδείξει ότι τα εµπορεύµατα
που µεταφέρει στις αποσκευές του, απεκτήθησαν υπό τους γενι-
κούς όρους φορολογίας της εσωτερικής αγοράς ενός των
Κρατών µελών και ουδεµιάς επιστροφής φόρου κύκλου εργασιών
ή/και ειδικών φόρων καταναλώσεως τυγχάνουν, άλλως εφαρµό-
ζονται οι ποσότητες που απαριθµούνται στην παράγραφο 1
στήλη Ι.

5. Σε καµµία περίπτωση το σύνολο των ποσοτήτων των εµπο-
ρευµάτων που τυγχάνουν ατελείας δεν δύναται να υπερβεί τις
ποσότητες που προβλέπονται στην παράγραφο 1 στήλη ΙΙ.
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Άρθρο 5

1. Τα Κράτη µέλη έχουν την ευχέρεια να µειώνουν την αξία ή
την ποσότητα των εµπορευµάτων επί των οποίων χορηγείται
ατέλεια µέχρι του 1/

10
των αξιών ή των ποσοτήτων των προβλεπο-

µένων στο άρθρο 2 και στο άρθρο 4, παράγραφος 1, στήλη II,
όταν τα εµπορεύµατα εισάγονται από άλλο Κράτος µέλος από
πρόσωπα διαµένοντα σε παραµεθόριο ζώνη του Κράτους µέλους
της εισαγωγής ή του γειτονικού Κράτους µέλους, από τους εργα-
ζόµενους των παραµεθορίων περιοχών ή από το προσωπικό
συγκοινωνιακών µέσων, χρησιµοποιουµένων στην διεθνή κυκλο-
φορία.

Εν τούτοις, για τα κατωτέρω προϊόντα, οι ατέλειες είναι δυνατό
να µειωθούν µέχρι τα ακόλουθα όρια:

α) προϊόντα καπνού σιγαρέττα 40 τεµάχια

ή

σιγαρίλλος (πούρα µεγίστου βάρους
3 γραµµάρια ανά τεµάχιο) 20 τεµάχια

β) οινοπνευµατώδη ποτά

— απεσταγµένα ποτά και οινοπνευ-
µατώδη ποτά, άνω του
►M5 22 % vol ◄ οινοπνεύ-
µατος

0,25 λίτρα

ή

— απεσταγµένα ποτά και οινοπνευ-
µατώδη ποτά, απεριτίφ µε βάση
οίνο ή αλκοόλ, βαθµού οινοπνεύ-
µατος ίσου ή µικροτέρου από
►M5 22 % vol ◄, αφρώδεις
οίνοι,

vins de liqueur 0,50 λίτρα

και

— κοινοί (µη αφρώδεις) οίνοι 0,50 λίτρα

2. Τα Κράτη µέλη έχουν την ευχέρεια να µειώνουν την αξία ή
και την ποσότητα των εµπορευµάτων επί των οποίων χορηγείται
ατέλεια, όταν εισάγονται εκ τρίτης χώρας από πρόσωπα διαµέ-
νοντα σε παραµεθόριο περιοχή, από τους εργαζοµένους σε
παραµεθορίους ζώνες ή από το προσωπικό των συγκοινωνιακών
µέσων, των χρησιµοποιουµένων στην κυκλοφορία µεταξύ των
τρίτων χωρών και της Κοινότητος.

3. Τα Κράτη µέλη έχουν την ευχέρεια να µειώνουν την αξία ή
και την ποσότητα των εµπορευµάτων επί των οποίων χορηγείται
ατέλεια, όταν εισάγονται από άλλο Κράτος µέλος, από τα µέλη
των ενόπλων δυνάµεων ενός Κράτους µέλους, που σταθµεύουν
σε άλλο Κράτος µέλος, συµπεριλαµβανοµένου του πολιτικού
προσωπικού, καθώς επίσης και από τους συζύγους και τα υπ'
αυτών συντηρούµενα τέκνα.

4. Τα αναφερόµενα στις παραγράφους 1 και 2 όρια δεν εφαρ-
µόζονται, όταν τα ενδιαφερόµενα πρόσωπα αποδεικνύουν ότι
µεταβαίνουν εκτός της παραµεθορίου ζώνης ή ότι δεν επανέρ-
χονται εκ της παραµεθορίου ζώνης του γειτονικού Κράτους
µέλους ή της γειτονικής τρίτης χώρας.

Παρά ταύτα τα όρια αυτά εφαρµόζονται επί των εργαζοµένων σε
παραµεθόριες περιοχές και επί του προσωπικού των συγκοινω-
νιακών µέσων, των χρησιµοποιουµένων στην διεθνή
κυκλοφορία, όταν εισάγουν εµπορεύµατα µε την ευκαιρία µετακι-
νήσεώς τους, που γίνεται στο πλαίσιο της επαγγελµατικής τους
δραστηριότητος.
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5. Για την εφαρµογή των διατάξεων των παραγράφων 1, 2 και 4
νοούνται ως:

— «παραµεθόριος περιοχή» µια περιοχή που δεν υπερβαίνει σε
βάθος τα 15 χιλµ. κατ' ευθεία γραµµή, από τα σύνορα ενός
Κράτους µέλους. Παρά ταύτα κάθε Κράτος οφείλει να συµπε-
ριλάβει εντός της παραµεθορίου περιοχής τους δήµους ή
κοινότητες, των οποίων το έδαφος συµπεριλαµβάνεται µερικά
εντός αυτής·

— «εργαζόµενος σε παραµεθόριο περιοχή», κάθε άτοµο το οποίο
λόγω της συνήθους δραστηριότητός του αναγκάζεται να µετα-
βαίνει στην άλλη πλευρά των συνόρων κατά τις εργάσιµες
ηµέρες.

►M1 6. ◄ Τα Κράτη µέλη έχουν την ευχέρεια να αποκλεί-
σουν της απαλλαγής τα εµπορεύµατα, τα οποία αναφέρονται
στις κλάσεις 71.07 και 71.08 του κοινού δασµολογίου.

►M1 7. ◄ Τα Κράτη µέλη έχουν την ευχέρεια να µειώσουν
τις ποσότητες των εµπορευµάτων, τα οποία αναφέρονται στο
άρθρο 4 παράγραφος 1, περίπτωση α) και δ), για τους ταξιδιώτες
οι οποίοι, προερχόµενοι από τρίτο Κράτος, εισέρχονται σε
Κράτος µέλος.

Άρθρο 6

►M1 1. ◄ Τα Κράτη µέλη λαµβάνουν κατάλληλα µέτρα, για
να αποφύγουν να χορηγούνται απαλλαγές ή επιστροφές φόρων
για παραδόσεις εµπορευµάτων σε ταξιδιώτες, των οποίων η
κατοικία, η συνήθης διαµονή ή το κέντρο της επαγγελµατικής
δραστηριότητος, ευρίσκεται σε Κράτος µέλος και οι οποίοι
απολαύουν του προβλεποµένου από την παρούσα οδηγία καθε-
στώτος.

2. Με την επιφύλαξη του καθεστώτος που εφαρµόζεται για τις
πωλήσεις που πραγµατοποιούνται στα καταστήµατα αφορολο-
γήτων ειδών των αερολιµένων και για τις πωλήσεις εντός των
αεροσκαφών, τα Κράτη µέλη λαµβάνουν τα απαραίτητα µέτρα,
όσον αφορά τις πωλήσεις στο σταδιο του λιανικού εµπορίου,
ώστε να επιτρέψουν, στις περιπτώσεις και υπό τους όρους που
προσδιορίζονται στις παραγράφους 3 και 4, τη φορολογική απαλ-
λαγή η επιστροφή των φόρων κύκλου εργασιών για τις
παραδόσεις εµπορευµάτων που µεταφέρονται στις προσωπικές
αποσκευές των ταξιδιωτών, οι οποίοι εξέρχονται από Κράτος
µέλος. Φορολογική απαλλαγή ή επιστροφή δεν δύναται να
χορηγηθεί όσον αφορά τους ειδικούς φόρους καταναλώσεως.

3. Για τους ταξιδιώτες, των οποίων η κατοικία ή η συνήθης
διαµονή ευρίσκεται εκτός της Κοινότητος, κάθε Κράτος µέλος
έχει την ευχέρεια να καθορίσει τα όρια και τις προϋποθέσεις
εφαρµογής της µη φορολογίας ή της επιστροφής των φόρων.

Για τους ταξιδιώτες, των οποίων η κατοικία, η συνήθης διαµονή
ή το κέντρο των επαγγελµατικών δραστηριοτήτων, ευρίσκεται σε
ένα Κράτος µέλος, η έκπτωση του φόρου επιτρέπεται µόνο για τα
αντικείµενα, των οποίων η κατά µονάδα αξία, συµπεριλαµβανου-
µένων των φόρων, ανέρχεται σε ποσό ανώτερο του
καθοριζοµένου στο άρθρο 2 παράγραφος 1. ►M2 Τα Κράτη
µέλη δύνανται να εξαιρέσουν τους κατοίκους τους από τη φορο-
λογική απαλλαγή ή επιστροφή των φόρων. ◄

4. Η µη φορολογία ή επιστροφή φόρου προϋποθέτει:

α) για τις περιπτώσεις που αναφέρονται στην παράγραφο 3
πρώτο εδάφιο, την υποβολή ενός αντιτύπου του τιµολογίου ή
άλλου σχετικού αποδεικτικού εγγράφου, φέροντος θεώρηση
του τελωνείου του Κράτους µέλους της εξαγωγής η οποία
βεβαιώνει την έξοδο του εµπορεύµατος·
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β) για τις περιπτώσεις, οι οποίες αναφέρονται στην παράγραφο

3, δεύτερο εδάφιο, την υποβολή ενός αντιτύπου του τιµολο-
γίου ή άλλου σχετικού αποδεικτικού εγγράφου, φέροντος
θεώρηση του τελωνείου του Κράτους µέλους της οριστικής
εισαγωγής ή άλλης αρχής του Κράτους µέλους αυτού, αρµο-
δίας επί θεµάτων φόρων κύκλου εργασιών ►M7 που να
αποδεικνύει ότι ο φόρος κύκλου εργασιών έχει ήδη ή θα
εφαρµοστεί ◄.

5. Για την εφαρµογή του παρόντος άρθρου νοούνται ως:

— κατοικία ή συνήθης διαµονή ο τόπος ο αναφερόµενος στο
διαβατήριο, το δελτίο ταυτότητος ή σε περίπτωση ελλείψεως
αυτών των εγγράφων, σε οποιοδήποτε άλλο έγγραφο
ταυτότητος, αναγνωριζόµενο ως έγκυρο από το Κράτος µέλος
της εξαγωγής,

— «αντικείµενο», ένα πράγµα ή οµάδα πραγµάτων, που αποτε-
λούν κανονικά ένα σύνολο.

Άρθρο 7

1. Για τους σκοπούς της παρούσης οδηγίας, Ευρωπαϊκή λογι-
στική µονάδα (ΕΛΜ) είναι η οριζοµένη από το δηµοσιονοµικό
κανονισµό της 21ης ∆εκεµβρίου 1977 (1).

2. Η αντίστοιχη αξία σε εθνικό νόµισµα της Ευρωπαϊκής λογι-
στικής µονάδας, που πρέπει να λαµβάνεται υπόψη για την
εφαρµογή της παρούσης οδηγίας, καθορίζεται άπαξ του έτους.
Εφαρµοστέες ισοτιµίες είναι εκείνες της πρώτης εργάσιµης
ηµέρας του Οκτωβρίου, µε ισχύ από την 1η Ιανουαρίου του
εποµένου έτους.

3. Τα Κράτη µέλη δύνανται να στρογγυλεύουν τα ποσά σε
εθνικό νόµισµα, τα οποία προκύπτουν από την µετατροπή σε
Ευρωπαϊκές λογιστικές µονάδες των ποσών που προβλέπονται
στα άρθρα 1 και 2, εφ' όσον η στρογγύλευση αυτή δεν υπερβαίνει
τις 2 Ευρωπαϊκές λογιστικές µονάδες.

4. Τα Κράτη µέλη δύνανται να διατηρήσουν το ποσό των
απαλλαγών που ισχύει κατά την ετησία προσαρµογή που προβλέ-
πεται στην παράγραφο 2, αν η µετατροπή των ποσών των
απαλλαγών που εκφράζονται σε Ευρωπαϊκές λογιστικές µονάδες
κατέληγε, προ της στρογγυλεύσεως που προβλέπεται στην
παράγραφο 3, σε µεταβολή της απαλλαγής της εκφρασµένης σε
εθνικό νόµισµα µικρότερη τον 5 % ►M7 ή µια µείωση αυτής
της απαλλαγής ◄.

Άρθρο 7α

Στο πλαίσιο της ενδοκοινοτικής κυκλοφορίας τα Κράτη µέλη
εκδίδουν τις αναγκαίες διατάξεις για να δώσουν την δυνατότητα
στους ταξιδιώτες να πιστοποιούν σιωπηρώς ή µε απλή προφο-
ρική δήλωση, ότι σέβονται τα όρια και τις προϋποθέσεις των
επιτρεποµένων ατελειών.

Τα κράτη µέλη έχουν την ευχέρεια να µην εισπράξουν τους
φόρους κύκλου εργασιών και τους ειδικούς φόρους κατανάλωσης
κατά την εισαγωγή αγαθών από ταξιδιώτη, όταν το ποσό του
φόρου που θα έπρεπε να εισπαραχθεί είναι ίσο ή µικρότερο από
5 ECU.
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Άρθρο 7β

1. Κατά παρέκκλιση από το άρθρο 2 παράγραφος 1:

α) το Βασίλειο της ∆ανίας και η Ελληνική ∆ηµοκρατία µπορούν
να αποκλείουν από τη φορολογική απαλλαγή τα εµπορεύµατα
των οποίων η κατά µονάδα αξία είναι µεγαλύτερη από
280 ECU·

β) η Ιρλανδία µπορεί να αποκλείει από τη φορολογική απαλλαγή
τα εµπορεύµατα των οποίων η κατά µονάδα αξία είναι µεγαλύ-
τερη από 77 ECU.

2. Κατά παρέκκλιση από το άρθρο 2 παράγραφος 2, η Ιρλανδία
µπορεί να αποκλείει από τη φορολογική απαλλαγή τα εµπορεύ-
µατα των οποίων η κατά µονάδα αξία είναι µεγαλύτερη από
77 ECU.

3. Κατά την περίοδο εφαρµογής των παρεκκλίσεων που αναφέ-
ρονται στην παράγραφο 1, τα άλλα κράτη µέλη λαµβάνουν τα
µέτρα που είναι αναγκαία για να καταστεί δυνατή η επιστροφή
του φόρου, σύµφωνα µε τις διαδικασίες που αναφέρονται στο
άρθρα 6, των εµπορευµάτων που εισάγονται στη ∆ανία, Ελλάδα
και Ιρλανδία, τα οποία αποκλείονται από τη φορολογική απαλ-
λαγή στις χώρες αυτές.

4. Κάθε δύο χρόνια και την πρώτη φορά το αργότερο στις 31
Οκτωβρίου 1987, το Συµβούλιο, αποφασίζοντας σύµφωνα µε τις
διαδικασίες που προβλέπονται στη συνθήκη σχετικά, προσαρ-
µόζει τα ποσά των απαλλαγών που αναφέρονται στις
παραγράφους 1 και 2 προκειµένου η πραγµατική αξία να παρα-
µένει η ίδια.

Άρθρο 7γ

1. Κατά παρέκκλιση από το άρθρο 4 παράγραφος 1, το Βασί-
λειο της ∆ανίας µπορεί:

α) να εφαρµόζει στα κοινά κρασία, για την κυκλοφορία µεταξύ
των κρατών µελών, ένα όριο 4 λίτρων·

β) όσον αφορά την ατέλεια των εισαγωγών των προϊόντων που
αναφέρονται παρακάτω, να εφαρµόζει τα ακόλουθα ποσοτικά
όρια, εφόσον τα εν λόγω προϊόντα εισάγονται από ταξιδιώτες
που κατοικούν στη ∆ανία ύστερα από παραµονή σε άλλη
χώρα:

— µέχρι τις 31 ∆εκεµβρίου 1987, εφόσον η παραµονή
διάρκεσε λιγότερο από 48 ώρες,

— από την 1η Ιανουαρίου 1988 µέχρι τις 31 ∆εκεµβρίου 1989,
εφόσον η παραµονή διάρκεσε λιγότερο από 24 ώρες.

Από 1 Ιανουα-
ρίου 1985 έως
31 ∆εκεµβρίου

1986

Από 1 Ιανουα-
ρίου 1987 έως
31 ∆εκεµβρίου

1987

Από 1 Ιανουα-
ρίου 1988 έως
31 ∆εκεµβρίου

1988

Από 1 Ιανουα-
ρίου 1989 έως
31 ∆εκεµβρίου

1989

►C1 Τσίγαρα ◄ 60 140 200 240

►C1 ή ◄

►C1 καπνός για κάπνισµα
τα µόρια του οποίου έχουν
µέγιστο πλάτος l,5 mm
(λεπτή κοπή) ◄ 100 g 200 g 250 g 300 g

►C1 Αποσταγµένα ποτά και
οινοπνευµατώδη ποτά, που
έχουν αλκοολικό τίτλο πάνω
από 27 % vol ◄ Μηδέν 0,35 0,35 0,7

2. Η οδηγία 84/231/ΕΟΚ καταργείται στις 30 Σεπτεµβρίου
1985.
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Άρθρο 8

1. Τα Κράτη µέλη θέτουν σε ισχύ τα αναγκαία µέτρα για την
συµµόρφωση προς την παρούσα οδηγία το αργότερο στις 1
Ιανουαρίου 1970.

2. Κάθε Κράτος µέλος ενηµερώνει την Επιτροπή για τις διατά-
ξεις που θεσπίζει προς εφαρµογή της παρούσης οδηγίας.

Η Επιτροπή κοινοποιεί τις πληροφορίες αυτές στα άλλα Κράτη
µέλη.

Άρθρο 9

Η παρούσα οδηγία απευθύνεται στα Κράτη µέλη.
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